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หนังสือมอบฉันทะ แบบ ก. 
Proxy Form A. 

 
 
เลขทะเบียนผูถื้อหุน้ _______________ เขียนที่  
Shareholder registration number Written at  

 วนัท่ี เดือน พ.ศ.  
 Date Month Year 

(1) ขา้พเจา้ สญัชาติ   
 I/We Nationality  

อยู่เลขที่ ซอย  ถนน  ต าบล/แขวง  
Residing / located at Soi  Road Subdistrict   

อ าเภอ/เขต จงัหวดั รหสัไปรษณีย ์  
District  Province Postal Code 

(2) เป็นผูถื้อหุน้ของบริษทั จีเอเบิล จ ำกัด (มหำชน) 
 Being a shareholder of G-Able Public Company Limited 

โดยถือหุน้จ านวนทัง้สิน้รวม หุน้  ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั เสียง ดงันี ้
Holding a total of shares  having the vote equal to votes as follows: 

 หุน้สามญั หุน้  ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั เสียง 
 Ordinary share shares  having the vote equal to  votes  

 หุน้บรุมิสิทธิ หุน้  ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั เสียง 
 Preference share shares  having the vote equal to votes 

(3) ขอมอบฉนัทะให ้(กรุณาเลือกขอ้ใดขอ้หน่ึง) 
 Hereby appoint (Please choose one option) 

 1. ชื่อ อาย ุ ปี อยู่เลขที่  
Name Age years  residing at 

ถนน ต าบล/แขวง อ าเภอ/เขต  
Road Subdistrict District 

จงัหวดั รหสัไปรษณีย ์ หรือ 
Province Postal Code Or 

ชื่อ อาย ุ ปี อยู่เลขที่  
Name Age years  residing at 

ถนน ต าบล/แขวง อ าเภอ/เขต  
Road Subdistrict District 

จงัหวดั รหสัไปรษณีย ์  
Province Postal Code 

อากรแสตมป์ 20 บาท 
Duty Stamp of THB 20  

กรณีเลือกขอ้ 1. ใหท้ าเครื่องหมาย  
และระบรุายละเอียดของผูร้บัมอบฉนัทะ 
If choosing No. 1, please mark  
and provide details of the proxies. 
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 2. กรรมการอิสระของบรษิัทฯ ดงัต่อไปนี ้
The following independent directors of the Company:  

 นายวรพงศ ์นนัทาภิวฒัน ์/ Mr. Warapong Nandabhiwat or 
 นายกมัพล ตติยกวี / Mr. Kampol Tatiyakavee or 
 นายวิบลูย ์ตวงสิทธิสมบตัิ / Mr. Vibul Tuangsitthisombat 

ทัง้นี ้ในกรณีที่กรรมการอิสระผูร้บัมอบฉนัทะไม่สามารถเขา้ประชมุได ้ใหก้รรมการ
อิสระท่านอื่นเป็นผู ้ร ับมอบฉันทะแทน (ข้อมูลกรรมการอิสระประกอบการ
มอบฉันทะปรากฏตามส่ิงที่ส่งมาดว้ย 6) 
In the case where the independent director who is appointed as the proxy 
is unable to attend the meeting, one of the other independent directors 
shall be appointed as the proxy in replacement.  (Information of the 
Independent Directors for Appointment as Proxy is set out in Enclosure 6.)  

คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของขา้พเจา้เพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจา้ในการประชุมสามัญ  
ผู้ถือหุ้นประจ าปี 2569 ในวันที่ 22 เมษายน 2569 เวลา 13.30 น. ในรูปแบบการประชุมผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส์ (Electronic 
meeting) เพียงรูปแบบเดียว หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอื่นดว้ย 
Anyone of these persons as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the 2026 Annual General Meeting of 
Shareholders on 22 April 2026 at 1.30 p.m. via electronic means only, or such other date, time and place as the 
meeting may be held. 

กิจการใดที่ผูร้บัมอบฉนัทะกระท าไปในการประชมุนัน้ ใหถื้อเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุประการ 
Any acts performed by the proxy in this meeting shall be deemed to be actions performed by myself/ourselves. 

ลงชื่อ/Signed …………………………………………... ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 
   (...…………………...…………………….) 

ลงชื่อ/Signed …………………………………………... ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
   (...…………………...…………………….) 

ลงชื่อ/Signed …………………………………………... ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
   (...…………………...…………………….) 

ลงชื่อ/Signed …………………………………………... ผูร้บัมอบฉนัทะ/Proxy 
   (...…………………...…………………….) 

หมำยเหตุ/Remark 
ผูถื้อหุน้ที่มอบฉันทะจะตอ้งมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถ
แบ่งแยกจ านวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได ้
Shareholder who appoints a proxy shall appoint only one proxy to attend and vote at the meeting and shall not split 
his/her votes to different proxies to vote separately. 

กรณีเลือกขอ้ 2. ใหท้ าเครื่องหมาย  
และเลือกกรรมการอิสระคนใดคนหนึ่ง 
If choosing No. 2, please mark  
and select one of the independent 
directors. 


